
 

PARISH and SCHOOLS STAFF 
Rev. Andrew Bartos, Pastor 

Rev. Andrzej Juszczec, Associate Pastor 
Larry Chyba, Deacon 

Sal Villa, Deacon 
Ed Sajdak, Deacon 

Marea Jensen, School Principal 
Monica Rodriguez, Operations Director 

Berta Cruz, Parish Secretary 
  

MASS SCHEDULE: 
  

SATURDAY - Vigil Mass 
St. Bruno: 4:30PM (English)  

SUNDAY  
St. Richard: 7:30AM (Polish),  

9:00AM (English), 10:30AM (Spanish) 
St. Bruno: 10:30AM (Polish),  

12:30PM & 7:00PM (Spanish) 
  

WEEKDAYS 
St. Richard: 8:00am Mon., Wed.,  

& Fri. (English) 
St. Bruno: 8:00am Tues. (English),  

Thurs. (Spanish), Sat. (Polish) 
 

EUCHARISTIC ADORATION 
Thursday 3:00PM - 6:00PM at St. Bruno 
Friday 5:00PM - 6:00PM at St. Richard 

  
CONFESSIONS 

St. Richard: Friday 5:00pm - 5:50pm 
St. Bruno: Saturday 4:00pm - 4:30pm  

  
WEBSITES 

www.stsbrunorichard.org 
www.facebook.com/strichard.net 

  
STS.  BRUNO & RICHARD PARISH OFFICE 

5030 S. Kostner Ave. 
Chicago, IL  60632 

773-585-1221/773-585-4959 - Fax 
Office Hours:  

Monday thru Friday 9am-5pm 
Closed Saturday and Sunday 

  
ST. BRUNO CHURCH 

48th & Harding, Chicago IL 60632 
 

ST. RICHARD CHURCH 
 50th & Kostner, Chicago, IL 60632 

  

 
ST. BRUNO & RICHARD SCHOOL 

 KENNETH CAMPUS & SCHOOL OFFICE 
5025 S. Kenneth Ave. 

Chicago, IL  60632 
773-582-8083/773-582-8330 - Fax 

 

HARDING CAMPUS: 
4839 S. Harding Ave. 
Chicago, IL  60632 

Saints Bruno and Richard Parish 

 

SUNDAY,  JANUARY 14, 2024 



www.stsbrunorichard.org 

 
            St. Richard Church 

Mass Intentions  
St. Bruno Church 

SATURDAY, JANUARY 13                  SECOND SUNDAY  
                                                              IN ORDINARY TIME 
  4:30PM † Vicente Morales 
  
SUNDAY, JANUARY 14                      SECOND SUNDAY  
                                                              IN ORDINARY TIME 
10:30AM † Filip Remiasz 
12:30PM † Eleazar Vazquez 
  7:00PM † Martin Gutierrez Gonzalez 
    
TUESDAY, JANUARY 16 (English)                   WEEKDAY 
  8:00AM † Richard Solner - Family 
                † Maria Kaczmarczyk (15) 
 
THURSDAY, JANUARY 18 (Spanish)                WEEKDAY  
  8:00AM † Maria Kaczmarczyk (17)  
 
SATURDAY, JANUARY 20 (Polish)                   WEEKDAY 
  8:00AM † Maria Kaczmarczyk (19) 
  4:30PM † Vicente Morales 
  
SUNDAY, JANUARY 21                      THIRD SUNDAY  
                                                              IN ORDINARY TIME 
10:30AM † Filip Remiasz 
                † Kenneth Cachro - Andy 
12:30PM  
  7:00PM † Martin Gutierrez Gonzalez 
 
 
 
  
 

SUNDAY, JANUARY 14                       SECOND SUNDAY  
                                                              IN ORDINARY TIME 
  7:30AM † Maria Kaczmarczyk (13) 
                † Jerzy Grafczyński  
                † Monika Chwiećko (1-a rocznica śmierci)  
  9:00AM † Rose Matusewick - Stella Jeziorny 
                † Jaden Arroyo 
                † Thomas Dusza - Mary Ann 
10:30AM † Fidel Perez 
    
MONDAY, JANUARY 15 (English)                     WEEKDAY 
  8:00AM † Maria Kaczmarczyk (14) 
 
WEDNESDAY, JANUARY 17 (English)             WEEKDAY  
  8:00AM † Maria Kaczmarczyk (16) 
                † Kenneth Cachro (Ann. of death) - Andy 
 
FRIDAY, JANUARY 19                                        WEEKDAY 
  8:00AM    (English) 
                † Maria Kaczmarczyk (18) 
  6:00PM    (Polish) 
                † Jerzy Grafczyński  
 
SUNDAY, JANUARY 21                       THIRD SUNDAY  
                                                              IN ORDINARY TIME 
  7:30AM † Maria Kaczmarczyk (20) 
                † Jerzy Grafczyński  
                † Monika Chwiećko (1-a rocznica śmierci)  
  9:00AM † Jaden Arroyo 
10:30AM † Fidel Perez 
                 

 “You shall love the  
Lord your God 

 ...and your neighbor  
as yourself”  
(Luke 10:27) 

SUPPORT & PRAY FOR OUR MILITARY MEN & WOMEN 
SERVING IN OUR ARMED FORCES  

PV 2 Therese Guglielmo, Army 
Lt. Col. Eric Henzler, USMC 

Brian Espino, USMC 
Alex Chobot, USN 

E3 Airman Kelly Centrangalo, Air Force 
Sgt. Christopher C. Garza, Army 

Capt. Lukasz Bokun, ANG 
PFC Gerson Sanchez, U.S. Marines 

WEEK OF PRAYER FOR CHRISTIAN UNITY - 2024 

We pray, O gracious Trinity: Father, Son and Holy Spirit, that we all may 
be one as you are one. In your community of complete unity, we have our 
beginning and our end. To you we pray, asking for the gift of visible unity 
among all who believe in your Christ. 
 

As we commemorate this Week of Prayer for Christian Unity, we are    
reminded by your Word that all human beings are our neighbors and that 
we are to love them like ourselves and in the same way we love you. Help us 
to overcome the barriers and divisions we have nurtured against your will. 
 

Grant to us, O Lord, a new Spirit of love and solidarity, that we may   
proclaim your good news to all of creation. We ask this through your Son, 
Jesus Christ, who with you and the Holy Spirt are one God, for ever and 
ever. Amen. 



Dear Parishioners! 
 

Today we begin what is called Ordinary Time. The end of the holidays and the beginning of Ordinary Time 
does not mean that less than exciting things are happening in our lives. If our Christmas celebrations taught us 
anything, it is that God seeks to break into our lives in familiar, everyday ways. We are still called to grow closer 
to our God, but in ordinary, unspectacular ways.  

 

On Monday we celebrate Dr. Martin Luther King Jr. We are reminded that there is more that unites us than 
divides us if we only take the time to know one another. Let’s all pray for unity and equality in our nation. As 
Monday will be a day off from school and work for many people (the Parish Office will be closed on Monday, 
January 15, too), may we all enjoy a day of rest and relaxation. 

 

On Thursday, January 18th, we begin the Week of Prayer for Christian Unity and prayers for that intention will 
be offered each day during Mass until the conclusion of the week on Thursday, January 25th, the Feast of the 
Conversion of St. Paul. It was the prayer of Jesus that His followers would be one and so it falls to our generation 
to bring that challenge nearer to reality. 

 

And finally, some of you have received a letter from Cardinal Cupich asking that you make a pledge to the 
2024 Annual Catholic Appeal. The “church” part of the Appeal will be organized in February. Please, respond 
as generously as possible.  

 

God Bless You! 
Father Andrew 

A few words from the Pastor 

Slowo od ks. Proboszcza  
Drodzy Parafianie. 
 

Rozpoczął się Okres Zwykły roku kościelnego. Dominującym kolorem szat liturgicznych będzie teraz kolor 
zielony, a najczęściej czytaną Ewangelią – Ewangelia św. Mateusza. Okres Zwykły wcale nie oznacza, że nic 
niezwykłego w tym czasie się nie wydarzy. Może Bóg będzie chciał wkroczyć w nasze życie już nie tak 
uroczyście i świątecznie, ale właśnie prosto i zwyczajnie.  

 

Jutro, w poniedziałek, będzie obchodzone w Stanach Zjednoczonych święto państwowe: Martin Luther 
King Day. Podobnie jak wszystkie urzędy, szkoły i banki tak i nasze biuro parafialne będzie tego dnia zamknięte.  

 

A w czwartek rozpocznie się Tydzień Modlitw o Jedność Chrześcijan. Wielu myśli, że zbudowanie jedności 
między wyznawcami Chrystusa jest bardzo łatwe, że wystarczy się pomodlić w tej intencji i problem będzie 
rozwiązany. Gdyby to było takie proste, to już dawno byłaby „jedna owczarnia i jeden pasterz.” Obyśmy w 
rozpoczętym 2024 roku zrobili konkretny krok na drodze do jedności. Warto może zacząć od własnej Rodziny i 
własnej parafii. 

 

Wielu z Was otrzymało już z pewnością list z Archidiecezji z prośbą o zaangażowanie się w Doroczną Kwestę 
Katolicką (Annual Catholic Appeal 2024). Można na ten Apel odpowiedzieć już teraz, albo poczekać z tym do 
lutego, kiedy uczynimy to razem w kościele.  

 

Szczęść Boże na cały tydzień 
ks. Andrzej 

Unas palabras del Párroco 
Estimados feligreses.  
 

Hoy es el Segundo Domingo de Tiempo Ordinario. Estamos en los primeros días del tiempo ordinario, pero 
eso no significa que cosas menos importantes están pasando en nuestras vidas. Si nuestras celebraciones    
navideñas nos enseñaron algo es que Dios busca encontrarse en nuestras vidas de formas familiares y           
cotidianas. Todavía estamos llamados a acercarnos más a nuestro Dios. 

 

Mañana, lunes 15 de enero, es el día de Dr. Martin L. King, Jr. Recordamos que hay mucho que nos une si 
solo tomamos el tiempo de conocernos. Oremos por la unidad e igualdad en nuestra nación. Mañana es un 
día feriado, un día de descanso del trabajo y la escuela. La oficina parroquial también estará cerrada.  

 

El jueves 18 de enero comenzamos la Semana de Oración por la Unidad Cristiana y oraciones por esa    
intención serán ofrecidas todos los días en Misa hasta el jueves 25 de enero - la Fiesta de la Conversión de San 
Pablo. Era la 

 
 

Por último, algunos de ustedes han recibido por correo la carta de compromiso para la Campaña          
Católica Anual 2024 del Cardenal Cupich. Pueden contestar ahora o esperar hasta febrero cuando se hace 
en la iglesia. Por favor, responda lo más generosamente posible. 
 

¡Que Dios los bendiga! 
Padre Andrew 



    It’s official! We are now in Ordinary time with the clock ticking away one month to St. Valentine’s day or more importantly, Ash 
Wednesday. I guess, we will have to fast rather than feast on that day, but there’s almost tomorrow. I know we already have hung up 
our new calendar but I forgot to ask you if you made any New Year’s resolutions? If anyone still has one they are sticking to? I know 
so far we have had a mild winter, certainly December was unexpectedly pleasant but are you battling cabin fever? I know talking 
about weather in my article is not practical since it is prepared two weeks in advance. However, I am wondering anyway, since all the 
holiday sparkle is gone & life has returned to ordinary, or has it?  
 

   In today’s 1st reading, we hear how Samuel’s teacher Eli understood that the LORD was calling the youth. “So he said to Samuel, 
"Go to sleep, & if you are called, reply, Speak, LORD, for your servant is listening. "When Samuel went to sleep in his place, the 
LORD came & revealed his presence ,calling out as before, "Samuel, Samuel!" Samuel answered, "Speak, for your servant is 
listening." Psalm 40’s response today is “Here am I, Lord; I come to do your will.” And gospel from John 1 is Jesus’ first encounter with 
his first disciples. It is the beginning of the second half of human history, an important occasion. Definitely nothing ordinary about it. 
Surely the evangelist is describing every detail with care, most especially the very first words that Jesus speaks in this Gospel. He 
asks his future Apostles a simple question: “What do you want?” (What do you seek? What are you hoping for?) It is still one of 
Christ’s favorite questions. Jesus already knows the deepest desires of every heart, but many people never take the time to reflect on 
their own deepest desires. Jesus poses the question in order to spur that kind of reflection. Unless we take time to examine ourselves 
& our lives, we can easily end up looking for meaning & happiness in the wrong places, mindlessly latching onto every passing fancy 
or popular guru, bouncing from fashion to fad, never drinking of the living water that only Jesus can give. 
 

   When it comes to our relationship with Jesus, do you see Him in the ordinary? It’s all around us. He’s present in our families, our   co
-workers, the poor, & the migrants that are filling our city streets & corners & He’s looking for us too. Jesus said, my 1st two disciples 
gave the right answer to this question. They asked where I was staying. What did they want? They only wanted to come & stay with 
me. That is how you we should answer the question too. It pleases Christ to find humble, thirsting hearts. He taught us what a feast 
He has in store for us! Jesus ask us over & over again, what do you want? What are you seeking? If you want the right thing, 
everything else will fall into place. If you don’t, nothing you do will give rest to your soul. I hope your answer is you are seeking eternal 
salvation. What is your priority? See you in church? 
 

Deacon Larry     email:deaconchyba@aol.com  

           Your DeaconDaydreams 



  Tabernacle Candle Requests 

 PRAYER REQUEST FOR THE SICK 
Prośba o modlitwę za chorych 

Orar por los enfermos 
God of love, ever caring, ever strong, stand by us 
in our time of need. Watch over (name) who is 
sick and grant him/her your healing and peace. 

Joseph Adamek 
Jaime Avila 
Cindy Beltran 
Shanen Beltran 
Joan Cada 
Mickey Chavez 
Angelita Cervantes 
Zofia Chruscik 
Mike Connolly 
Katie Frederick 
Josephine Gapultos 
Ronald Getches 
Maria Guzman 
Adeline Gruszka 
Jerry Jarosik 
Stella Jeziorny 
Virginia Juarez 
Helen Kacprowski 

Diane Kotula 
Edith Kubas 
Shirl Kucik 
Wish Kucik 
Wayne Kujawa 
Anita LaFrancis 
Lucy Mancilla 
Maleia Mireles 
Rose Mrozek 
Robert Neal 
Dorothy Pach 
Cathy Pilny 
Esther Renkar 
Mario Reyes 
Laverne Rinella 
 
 
  

Please contact the Parish Office to add or delete a name from this 
list. Also, contact us if you would like a priest/deacon or minister   

We Love & Miss You, Mark & Mom (Virginia) 
(Minonne Family) 

 
Love & Miss You, Frank (Diana) 

 
In Loving Memory of Pakos & Czyz Family 

OUR WEEKLY SUNDAY COLLECTION 
 

DECEMBER 30/31, 2023 
 

Sunday Collection 

  
 
 
 
 
 
 
  
  

 

 
2nd Collection: Religious Education 

  

                            St. Bruno: $1,200.00 
  

St. Richard: $779.00 
 

Total Contribution: $9,683.00 
 

New Year’s Collection 
  

                          St. Bruno: $2,488.00 
  

St. Richard: $1,453.00 
 

Thank you for your continued generosity! 
Dziękujemy za waszą nieustanną hojność!  

¡Gracias por su generosidad continúa! 

$  1,722.00 
816.00 
914.00 
710.00   
812.00 
907.00 
991.00   
832.00     

Mail-in/ Drop-off (St. Bruno): 
  Mail-in/ Drop-off (St. Richard):        

4:30 PM (English):      
 7:30 AM (Polish):       

 9:00 AM (English):      
10: 30 AM (Spanish):        

10:30 AM (Polish):       
12:30 PM (Spanish):     

Total:$  7,704.00 

(64) 
(36) 
(35)
(30) 
(27) 
(29) 
(57) 
(22) 

                                                                                    Number of  
Mass Time                                            Amount         Envelopes 

(300) 

Date 2nd Collection  
Jan 13/14 Initial I-Enclosed  

Jan 20/21 Support Our School  

Jan 27/28 Church in Latin America 

As of January 1, of 2024, our candle donations will    
increase to help offset the cost of candles and delivery 
fee that have increased due to inflation. Our 5 Day   
Candle donation will be of $5 and our Tabernacle Candle 
request will be of $8. Thank you for your support. 

2023 END OF YEAR CONTRIBUTION STATEMENT 
 

If you would like your 2023 contribution statement, please call the Parish Office at 773-585-1221 or fill out 
the bottom portion and mail it in or place it in one of the collection baskets. 
 

W celu otrzymania zaświadczenia o wysokości ofiar złożonych na parafię w 2023 roku, potrzebnego do 
rozliczenia podatkowego, proszę zadzwonić do biura parafialnego: 773-585-1221 albo wypełnić 
poniższy formularz i wysłać go na parafię, lub złożyć na tacę. 
 

Si quiere su declaración de contribuciones de fin de año, por favor de llamar a la oficina parroquial al 
773-585-1221. También puede llenar el formulario de abajo y mandarlo por correo o dejar en una de 
las colectas. 
 

Envelope #: ________ 
 

Last Name: ________________________________ First Name: ________________________________ 
 
Address: _________________________________________________________________ 
 
               _________________________________________________________________ 
 

Telephone: ______________________________________ 

 



ALL Profits directly benefit Sts. Bruno & Richard School 

Week at a Glance 
Monday, January 15 

Parish Office Closed 
8:00am - Daily Mass (SBC) 

 Tuesday, January 16 
8:00am - Daily Mass (SBC) 

7:00pm - Pastoral Council Mtg. (SBC) 
Wednesday, January 17 

8:00am - Daily Mass (SRC) 
6:30pm - Religious Education (SBC) 
7:00pm - Circulo de Oracion (SBC) 

Thursday, January 18 
8:00am - Misa Diaria (SBC) 

3:00pm-6:00pm - Adoration (SBC) 
6:30pm - Religious Education (SBC) 

 Friday, January 19 
8:00am - Daily Mass (SRC) 

5:00pm - Adoration & Confession (SRC) 
6:00pm - Msza św. Polish (SRC) 

6:45pm - Bingo (SBCG) 
 Saturday, January 20 

8:00am - Msza św. Polish (SBC) 
4:00pm - Confession (SBC) 

4:30pm - English Mass (SBC) 
6:30pm - Super Bingo (SRH) 

Sunday, January 21 
7:30am - Polish Mass (SRC) 

9:00am - English Mass (SRC) 
10:30am - Spanish Mass (SRC) 
10:30am - Polish Mass (SBC) 

12:30pm - Spanish Mass (SBC) 
7:00pm - Spanish Mass (SBC) 

 

St. Richard Campus (SRC) 
St. Bruno Church (SBC)       

 
St. Bruno Campus Gym (SBCG) 
If you have something you would like to see in 
the bulletin, please email the information to the    
Parish Secretary at bcruz@sbrchicago.org. The 
deadline for each bulletin is  by 5:00pm on the 
Wednesday - 12 days before the bulletin date that 
you would like the information to appear. Send     
articles in a Word doc. or in a PDF. All submissions 
are subject to approval by the pastor. 

Parish Pastoral Council Meeting 
Spotkanie Duszpasterskiej Rady Parafialnej 
 Junta del Consejo Pastoral de la Parroquia 

   
When/ Kiedy/ Cuando: Tuesday, Jan. 16 
Time/ Czas/ Hora: 7:00 p.m. 

St. Bruno Campus

Parish Office  
will be closed on 
Monday, Jan. 15th 

in observance of 
Martin Luther 
King Jr. Day 

Church Offering Envelopes 
 

If you did not receive church offering envelopes, 
please use regular envelopes, or additional envelopes 
placed at the exit of the church. Please, write your 
name and address. Thank you! 
 

Jeżeli nie otrzymaliście kopertek na niedzielne składki, prosimy o 
używanie zwykłych kopert albo dodatkowych kopertek 
wyłożonych przy wyjściu z kościoła. Prosimy o wpisanie na 
kopercie swego imienia, nazwiska i adresu. Dziękujemy!  
 

Si aun no han recivido sus sobres de ofrenda, utilice los sobres 
regulares o sobres adicionales colocados a la salida de la iglesia. 
Por favor, escriba su nombre y dirección. ¡Gracias! 



 

Second call: We are looking for “persevering” 
children and young people for youth ministry 
 

This year, in addition to sacramental preparation, 
we want to offer two new programs –at no cost– 
for the children and youth of the community: 
 

  1. “Perseverantes”, for children from 9 to 12                           
      years old who have already received their  
      First Communion. In this program, the chil 
      dren will continue to grow in their knowledge  
      of the Bible and the Catholic liturgy while  
      forming a community with their peers. 
      Fridays from 6:30 pm to 8:00 pm at Saint  
      Richard Campus (SRC) 
 

  2. Youth Ministry, for young people between     
      the ages of 13 and 16 who have already 
      made their Confirmation. In a dynamic and  
      safe environment, young people will grow in  
      their faith, facing the challenges of today's  
      world optimistically. 
      Fridays from 6:30 pm to 8:00 pm at Saint   
      Richard Campus (SRC). 

 
Please call the office to register  

 

:::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::: 
 

Segunda llamada: Buscamos a niños  
perseverantes y a jóvenes para el ministerio 
juvenil 
 

  1. “Perseverantes”, para niños de 9 a 12 años    
      que ya hicieron su Primera Comunión. En    
      este programa los niños seguirán creciendo   
      en el conocimiento de la Biblia y la liturgia   
      católica mientas forman comunidad con sus  
      pares. 
      Viernes de 6:30pm a 8:00pm en el campus  
      de San Ricardo (SRC). 
 

  2. Ministerio juvenil, para jóvenes de 13 a 16  
      años que ya hicieron su Confirmación. En un  
      ambiente dinámico y seguro, los jóvenes  
   

 
      Viernes de 6:30pm a 8:00pm en el campus   
      de San Ricardo (SRC) 

 

Por favor comuníquese con la  
oficina para inscribirse  

 

 

Invitation to a pilgrimage!  
Please join us on a pilgrimage to visit, as a community of 
faith,   to the National Sanctuary of Saint Francis Javier 
Cabrini next Saturday, January 27th, 2024, from 9:00 am to 
1:15 pm. 
 

Saint Francis Javier Cabrini, better known as Mother Cabrini, 
is the Patron Saint of Immigrants. Of Italian origin, Mother 
Cabrini was the first American citizen to be canonized 
(1946). In 1950, she was named patron saint of immigrants 
for her admirable works of charity towards the Italian        
immigrants of her time. These works extend to this day in   
numerous social institutions around the world, especially 
schools, hospitals, and orphanages. The National Shrine 
named after her is here in Chicago. We will    enjoy together 
an enriching day of faith, prayer, and fraternity. 
 

Space is limited. Please call the office to register. 

de fe, al Santuario Nacional de Santa Francisca Javier 
Cabrini el próximo sábado 27 de enero de 2024 de 9:00 
am a 1:15 pm. 
 

Santa Francisca Javier Cabrini, mejor conocida como      
Madre Cabrini, es la santa patrona de los inmigrantes. De            
origen italiano, Madre Cabrini fue la primera ciudadana   
estadounidense en ser canonizada (1946). En 1950, fue    
nombrada patrona de los inmigrantes por sus admirables 
obras de caridad hacia los inmigrantes italianos de         
su época. Esas obras se extienden hasta hoy día en    
numerosas instituciones sociales alrededor de todo el 
mundo, sobre todo escuelas, hospitales y orfanatos. El 
Santuario Nacional que lleva su nombre está aquí en 
Chicago. Disfrutaremos juntos de un enriquecedor día de 
fe, oración y fraternidad. 
 

¡Invitación a una peregrinación! 

Picture source: 
www.mothercabrini.org/  

Faith  Formation 

 

We are excited to inform you that we will offer the 
preparation course for the consecration of adults to 
our Blessed Mother the Virgin Mary. The course will be 
taught in Spanish by Father Eduardo Garcia-Ferrer, 
who professes a deep love for our queen of heaven. 
Preparation days will be Wednesdays from 6:30am to 
8:00pm at the St. Bruno school building (Harding 
Campus) on February 7th, 21st and 28th and March 6th, 
13th, and 20th. The consecration will take place on 
March 25th, Feast of the Annunciation. 
 

You must call the office to register. 

Nos emociona comunicarles que ofreceremos el  
curso de preparación para la consagración de los 
adultos a nuestra Santísima Madre la Virgen María. El 
curso será impartido en español por el P. Eduardo 
García-Ferrer, quien profesa un profundo amor a 
nuestra reina del cielo.  
Los días de preparación serán los miércoles de 
6:30am a 8:00pm en edificio escolar de San Bruno 
(Harding Campus) los días 7, 21 y 28 de febrero y los 
días 6, 13 y 20 de marzo. La consagración se llevará 
a cabo el 25 de marzo, Fiesta de la Anunciación. 
 

Es necesario llamar a la oficina para registrarse. 

Consagración de adultos a la Virgen María 
Consecration of adults to the Virgin Mary 




